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De Pietro, J.-F. & Matthey, M. (2000). Apprendre à écrire une « note de synthèse » : perspectives pour une didactique de la rédaction 
technique. In La rédaction technique : actes du séminaire de Bruxelles des 24 et 25 novembre 1997 (pp.151-168). Louvain-la-Neuve : 
Duculot. 

De Pietro, J.-F. & Schneuwly, B. (2000). Pour une didactique de l’oral, ou L’enseignement/apprentissage est-il une « macro-séquence 
potentiellement acquisitionnelle » ? Etudes de linguistique appliquée (ELA), 120, 461-474. 

Béguelin, M.-J., De Pietro, J.-F. & Näf, A. (éds). (1999). La terminologie grammaticale à l’école : perspectives interlinguistiques. Tranel, 
31, 204 p. 
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De Pietro, J.-F. (2001). Le curriculum. In Janua Linguarum, Bilan de la mise en place, du déroulement et de l’évaluation du cursus 
d’éveil aux langues : rapport remis à Lingua Socrates en juillet 2001.  
https://jaling.ecml.at/french/autresevlang.htm#QE. 

De Pietro, J.-F. (2001). Emprunter, bricoler, construire… : les relations de la didactique avec les disciplines connexes. In M. Marquilló 
Larruy (éd.), Questions d’épistémologie en didactique du français (langue maternelle, langue seconde, langue étrangère) : journées 
d’étude DFLM du 20-22 janvier 2000 (pp. 139-144). Poitiers : Université de Poitiers. 

De Pietro, J.-F. (2001). Le français : langue maternelle ou langue première ? Educateur, 4, 6-8. 

Aeby, S., De Pietro, J.-F. & Trimaille, C. (2001). Comment décrire la construction des savoirs en classe ? : un exemple dans le domaine 
de l’éveil aux langues. In Constructivismes : usages et perspectives en éducation : actes du colloque, Université de Genève, 4-8 
septembre 2000 (Vol. II) (pp. 311-319). Genève : Service de la recherche en éducation (SRED) (CD-Rom). 

Aeby, S., De Pietro, J.-F. & Wirthner, M. (2001). Français 2000 : propositions et interrogations de la recherche pour l’avenir de 
l’enseignement du français en Suisse romande. Neuchâtel : IRDP (Document de travail 01.1001). 

De Pietro, J.-F., Dolz, J., Idiazabal, I. & Rispail, M. (2001). L’acquisition de l’oral en situation scolaire : quatre recherches en didactique. 
In M. Almgren (ed.) et al., Research on child language acquisition : proceedings of the 8th Conference of the International association 
for the study of child language (pp. 326-351). Sommerville : Cascadilla Press (CD-Rom). 

De Pietro, J.-F. & Aeby, S. (2001). Caractériser la pédagogie mise en oeuvre lors d’une séance EVLANG, ou Les interactions en classe 
et la construction des savoirs. In Janua Linguarum. Bilan de la mise en place, du déroulement et de l’évaluation du cursus d’éveil aux 
langues : rapport remis à Lingua Socrates en juillet 2001 (pp. 691-738) (en ligne).  
https://jaling.ecml.at/pdfdocs/evaluationqualitative/chapitre_IV1.pdf. 

De Pietro, J.-F. & Matthey, M. (2001). L’éveil aux langues : des outils pour travailler la différence. Langage & pratiques, 28, 31-44. 

De Pietro, J.-F. & Muller, N. (2001). Que faire de la notion de représentation ? Que faire des représentations ? : questions 
méthodologiques et didactiques à partir de travaux sur le rôle des représentations dans l’apprentissage d’une langue. In C. de 
Margerie & D. Moore (éds), Les représentations des langues et leur apprentissage : références, modèles, données et méthodes 
(pp. 51-64). Paris : Didier ; Saint-Cloud : ENS Fontenay. 

Weiss, J., De Pietro, J.-F., Jaquet, F., Pochon, L.-O. & Wirthner, M. (2001). L’Institut romand de recherche et de documentation 
pédagogique : trente ans de recherche en éducation. In D. Bain, J. Brun, D. Hexel & J. Weiss (dirs), L’épopée des centres de recherche 
en éducation en Suisse 1960-2000 (pp. 31-52). Neuchâtel : IRDP (01.4). 

De Pietro, J.-F. (2001/2002). Des tâches-outils pour enseigner l’oral. La Lettre de la DFLM, 29, 22-23. 

De Pietro, J.-F. (2001/2002). L’oral à la tâche… In J. Dolz, B. Schneuwly, T. Thévenaz-Christen & M. Wirthner (éds), Les tâches et leurs 
entours en classe de français : actes du 8e colloque international de la DFML, Neuchâtel, du 26 au 28 septembre 2001 (3 p.). Neuchâtel : 
Association internationale pour le développement de la recherche en didactique du français langue maternelle (DFLM) (CD-Rom). 
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De Pietro, J.-F. (2002). Actualités des langues (bloc notes). Babylonia, 2, 74-75. 

De Pietro, J.-F. (2002). Actualités des langues (bloc notes). Babylonia, 4, 70-71. 

De Pietro, J.-F. (2002). Un champ nouveau, des barrières à faire tomber… : quels statuts pour les démarches d’éveil aux langues dans 
l’enseignement secondaire ? Babylonia, 3, 26-32. 

De Pietro, J.-F. (2002). De contacts en contacts : représentations, usages et dynamiques sociolinguistiques. In A. Boudreau, L. Dubois, 
J. Maurais & G. McConnell (dirs), L’écologie des langues : mélanges William Mackey = Ecology of languages : homage to William 
Mackey (pp. 103-123). Paris : L’Harmattan. 

De Pietro, J.-F. (2002). De la complexité de l’interaction à sa modélisation didactique : réactions à la contribution de M.-Th. Vasseur. 
In V. Castellotti & B. Py (éds), La notion de compétence en langue (pp. 51-59). Lyon : ENS éditions. 

De Pietro, J.-F. (2002). En toute liberté. Politiques de l’éducation et innovations : bulletin CIIP, 10, 12-15. 

De Pietro, J.-F. (2002). Et si, à l’école, on apprenait aussi ? : considérations didactiques sur les apports et les finalités des 
apprentissages langagiers guidés. AILE, 16, 47-71. 

De Pietro, J.-F. (2002). Le français régional à l’école : quelles possibilités ? In P. Singy (éd.), Le français parlé dans le domaine 
francoprovençal : une réalité plurinationale (pp. 31-66). Berne : Lang. 

De Pietro, J.-F. (2002). La linguistique appliquée, après 75 numéros… Bulletin suisse de linguistique appliquée, 75, 99-111. 

De Pietro, J.-F. (2002). Placer la diversité au cœur des apprentissages. Interdialogos, 2, 3-7. 

Béguelin, M.-J., De Pietro, J.-F. & Näf, A. (2002). Avant-propos. Tranel, 37, 1-3. 

De Pietro, J.-F. & Matthey, M. (2002). Les démarches d’éveil aux langues à l’école primaire : éduquer à la diversité et par la diversité : 
les enseignements du programme Evlang. Bulletin suisse de linguistique appliquée, 76, 227-233. 

Béguelin, M.-J., De Pietro, J.-F. & Näf, A. (éds). (2002). Approches interlinguistiques de la complémentation verbale : quels savoirs 
pour l’enseignant ? quels savoirs pour l’élève ? Tranel, 37, 189 p. 
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De Pietro, J.-F. (2003). Autour du forum du bilinguisme de Bienne : entretien avec Eva Roos, directrice. Feuxcroisés : revue du service 
de Presse Suisse, 5, 243-254. 

De Pietro, J.-F. (2003). La Déclaration de la CIIP/SR+TI relative à la politique de l’enseignement des langues en Suisse romande. 
Babylonia, 1, 81-82. 

De Pietro, J.-F. (2003). La diversité au fondement des activités réflexives. Repères : recherches en didactique du français langue 
maternelle, 28, 161-185. 
De Pietro, J.-F. (2003). L’enseignement du lexique en Suisse ou Comment en finir avec les listes à mémoriser ? La Lettre de l’AiRDF, 
33, 12-19. 

Aeby, S. & De Pietro, J.-F. (2003). Le français, discipline en évolution permanente et jamais achevée : l’exemple de l’orthographe. 
Educateur, no spécial 03 « Un siècle d’éducation en Suisse romande », 8-11. 

Aeby, S. & De Pietro, J.-F. (2003). Lorsque maître et élèves interagissent… : vers un modèle d’analyse de la construction des 
connaissances en classe. Les Dossiers des sciences de l’éducation, 10, 93-108. 

Aeby, S. & De Pietro, J.-F. (2003). Les modalités de construction des savoirs et aptitudes. In M. Candelier (éd.), L’éveil aux langues à 
l’école primaire : Evlang : bilan d’une innovation européenne (pp. 191-216). Bruxelles : De Boeck. 

Béguelin, M.-J. & De Pietro, J.-F. (2003). La Délégation à la langue française de Suisse romande (DLF). Francophonie vivante, 1, 15-16. 

De Pietro, J.-F., Aeby, S., Genelot, S. & Tupin, F. (2003). Des interactions aux apprentissages : vers une mise en évidence de l’« effet 
classe ». In M. Jaubert, M. Rebière & J.-P. Bernié (éds), Construction des connaissances et langage dans les disciplines 
d’enseignement : actes du colloque pluridisciplinaire international IUFM d’Aquitaine, Université Victor Segalen Bordeaux 2, Bordeaux, 
du 3 au 5 avril 2003 (pp. 1-56). Bordeaux : IUFM d’Aquitaine, Université Victor Segalen Bordeaux 2 (CD-Rom). 

De Pietro, J.-F. & Macaire, D. (2003). Entre un projet initial et sa mise en œuvre : perspectives pour un curriculum intégré. In 
M. Candelier (éd.), L’éveil aux langues à l’école primaire : Evlang : bilan d’une innovation européenne (pp. 275-302). Bruxelles : De 
Boeck. 

De Pietro, J.-F. & Aeby, S. (2003). Evlang et la construction des savoirs. In M. Candelier (éd.), L’éveil aux langues à l’école primaire : 
Evlang : bilan d’une innovation européenne (pp. 157-182). Bruxelles : De Boeck. 

De Pietro, J.-F. & Schneuwly, B. (2003). Le modèle didactique du genre : un concept de l’ingénierie didactique. Les Cahiers Théodile, 
3, 27-52. 
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De Pietro, J.-F. & Matthey, M. (2003). Plurilinguisme et plurilinguisme… In L. Mondada & S. Pekarek Doehler (éds.), Plurilinguisme / 
Mehrsprachigkeit / Plurilingualism : enjeux identitaires, socio-culturels et éducatifs (pp. 133-145). Tübingen : A. Francke. 

De Pietro, J.-F., Tièche Christinat, C. & Wirthner, M. (2003). Préambule. In E. Egger (dir.), Mobiles et mouvements pédagogiques : un 
choix d’itinéraires offerts à Jacques Weiss (pp. 5-11). Neuchâtel : IRDP ; Le Mont-sur-Lausanne : LEP. 

Perregeaux, C., De Goumoëns, C., Jeannot, D. & De Pietro, J.-F. (dirs). (2003). Education et ouverture aux langues à l’école (EOLE). 
Volume l : 1re enfantine-2e année primaire. Neuchâtel : Conférence intercantonale de l’instruction publique de la Suisse romande et 
du Tessin, Secrétariat général (CIIP/SG). 

Perregeaux, C., De Goumoëns, C., Jeannot, D. & De Pietro, J.-F. (dirs). (2003). Education et ouverture aux langues à l’école (EOLE). 
Volume Il : 3e année primaire-6e année. Neuchâtel : Conférence intercantonale de l’instruction publique de la Suisse romande et du 
Tessin, Secrétariat général (CIIP/SG). 

Perregeaux, C., De Goumoëns, C., Jeannot, D. & De Pietro, J.-F. (dirs). (2003). Education et ouverture aux langues à l’école (EOLE). 
Glossaire des langues, lexique plurilingue. Neuchâtel : Conférence intercantonale de l’instruction publique de la Suisse romande et 
du Tessin, Secrétariat général (CIIP/SG). 

 

2004 

De Pietro, J.-F. (2004). Ce qu’apprendre veut dire... In L. Gajo, M. Matthey, D. Moore & C. Serra (éds), Un parcours au contact des 
langues : textes de Bernard Py commentés (pp. 115-120). Paris : Didier. 

De Pietro, J.-F. (2004). D’autres langues en Suisse… Babylonia, 1, 7-8. 

De Pietro, J.-F. (2004). Diversité des élèves et diversité des langues : EOLE et la lecture. Forum suisse sur la lecture, 13, 27-30. 

De Pietro, J.-F. (2004). Enjeux, orientations et perspectives pour des activités réflexives à l’école : le cas de la Suisse francophone. In 
C. Vargas (dir.), Langues et études de la langue : approches linguistiques et didactiques (pp. 81-91). Aix-en-Provence : Université de 
Provence. 

De Pietro, J.-F. (2004). L’intégration linguistique des immigrants en terre francophone. Babylonia, 1, 19-20. 

De Pietro, J.-F. (2004). Des noms qui peuvent intégrer ou exclure : quelques propositions didactiques pour un travail sur les noms 
dans une perspective interlinguistique. Bulletin VALS-ASLA, 80, 49-62. 

De Pietro, J.-F. (2004). Travailler pour l’intégration : entretien avec Monsieur Francis Matthey, président de la Commission fédérale 
des étrangers. Babylonia, 1, 14-18. 

De Pietro, J.-F., Matthey, M. & Py, B. (2004). Acquisition et contrat didactique : les séquences potentiellement acquisitionnelles dans 
la conversation exolingue. In L. Gajo, M. Matthey, D. Moore & C. Serra (éds), Un parcours au contact des langues : textes de Bernard 
Py commentés (pp. 79-93). Paris : Didier. 

De Pietro, J.-F. & Wirthner, M. (2004). Enseigner le français : un défi sans cesse renouvelé. Résonances, 9, 4-5. 

De Pietro, J.-F. & Wirthner, M. (2004). Enseigner le français à l’école, aujourd’hui. Résonances, 9, 6-8. 

De Pietro, J.-F. (éd.). (2004). A la découverte des langues du monde… et de chez nous (encart didactique). Babylonia, 45, 16 p. 

De Pietro, J.-F. (éd.). (2004). D’autres langues en Suisse. Babylonia, 1, 88 p. 
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De Pietro, J.-F. (2005). Ah la belle école d’antan… Babylonia, 2, p. 2. 

De Pietro, J.-F. (2005). EOLE : des moyens d’enseignement pour amener la diversité des langues à l’école. In L.-F. Prudent, F. Tupin & 
S. Wharton (éds), Du plurilinguisme à l’école : vers une gestion coordonnée des langues en contextes éducatifs sensibles (pp. 459-483). 
Berne : Lang. 

De Pietro, J.-F. (2005). EOLE : didactische hulpmiddelen voor de kennismaking met taaldiversiteit op school. In L. Top & H. de Smedt 
(eds.), Zin voor talen : Talensensibilisering en de taalportfolio in een meer talig onderwijs (pp. 43-68). Antwerpen-Apeldoorn : Garant. 

De Pietro, J.-F. (2005). Introduction. In V. Conti & J.-F. de Pietro (éds), L’intégration des migrants en terre francophone : aspects 
linguistiques et sociaux : actes du séminaire de Neuchâtel, Suisse, 4-5 décembre 2001 (pp. 7-20). Le Mont-sur-Lausanne : Loisirs et 
pédagogie (LEP) ; Neuchâtel : CIIP, Délégation à la langue française (DLF). 

De Pietro, J.-F. (2005). Normes, identité et apprentissage en situation de contact. In L.-F. Prudent, F. Tupin & S. Wharton (éds), Du 
plurilinguisme à l’école : vers une gestion coordonnée des langues en contextes éducatifs sensibles (pp. 293-322). Berne : Lang. 

De Pietro, J.-F. (2005). Des recherches pour donner sens aux évaluations : l’exemple du français. Politiques de l’éducation et 
innovations : bulletin CIIP, 16, 11-13. 
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Conti, V. & De Pietro, J.-F. (éds). (2005). L’intégration des migrants en terre francophone : aspects linguistiques et sociaux : actes du 
séminaire de Neuchâtel, Suisse, 4-5 décembre 2001. Le Mont-sur-Lausanne : Loisirs et pédagogie (LEP) ; Neuchâtel : CIIP, Délégation 
à la langue française (DLF). 215 p. 
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De Pietro, J.-F. (2006). Développements actuels dans la formation des enseignants de musique en Suisse. In P.-F. Coen & M. Zulauf 
(éds), Entre savoirs modulés et savoir moduler : l’éducation musicale en question (pp. 211-231). Paris : L’Harmattan. 

De Pietro, J.-F. (2006). Des langues du monde aux parlers locaux : des démarches pour travailler la diversité langagière et culturelle à 
l’école. Informa Irre-VDA, 11, p. 7. 

De Pietro, J.-F. (2006). Editorial. Babylonia, 1, p. 4. 

De Pietro, J.-F. (2006). Entre grammaire utile et ouverture à la diversité des langues, quelles perspectives pour des activités 
métalangagières à l’école ? Langage & pratiques, 38, 7-23. 

De Pietro, J.-F. (2006). Entretiens avec des enseignants et des chercheurs : réponses de Jean-François de Pietro. In L. Daleau, 
Y. Duchemann, A. Gauvin & F. Georger, Oui au créole, oui au français : essai (pp. 173-177). Saint-Paul : Tikouti. 

Aeby Daghé, S. & De Pietro, J.-F. (2006). La discipline comme construction sociale complexe, au croisement des prescriptions 
officielles, du modèle en acte des enseignants et de l’objet. In E. Falardeau, C. Fisher, C. Simard & N. Sorin (éds), Le français : discipline 
singulière, plurielle ou transversale ? : actes du 9e colloque de l’Association internationale pour la recherche en didactique du français 
(AiRDF), Québec, du 26 au 28 août 2004 (20 p.). Québec : Université Laval (CD-Rom). 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (2006). Introduction : les enjeux sociaux de la linguistique appliquée. Bulletin 
VALS-ASLA, 83/1, 1-9. 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (2006). Introduction : les enjeux sociaux de la linguistique appliquée. Bulletin 
VALS-ASLA, 83/2, 1-10. 

Conti, V. & De Pietro, J.-F. (2006). Français : propositions en vue de la définition d’une conception terminologique en Suisse romande. 
Neuchâtel : IRDP (Document de travail 06.1003). 

De Pietro, J.-F. & Wirthner, M. (2006). Repenser l’articulation interne de l’enseignement du français en Suisse romande. In 
E. Falardeau, C. Fisher, C. Simard & N. Sorin (éds), Le français : discipline singulière, plurielle ou transversale ? : actes du 9e colloque 
de l’Association internationale pour la recherche en didactique du français (AiRDF), Québec, du 26 au 28 août 2004 (24 p.). Québec : 
Université Laval (CD-Rom). 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (éds). (2006). Les enjeux sociaux de la linguistique appliquée : actes du 
colloque VALS-ASLA 2004, Neuchâtel, 16-18 septembre 2004 (Tome 1). Bulletin VALS-ASLA, 83/1, 198 p. 

Cigada, S., De Pietro, J.-F., Elmiger, D. & Nussbaumer, M. (éds). (2006). Les enjeux sociaux de la linguistique appliquée : actes du 
colloque VALS-ASLA 2004, Neuchâtel, 16-18 septembre 2004 (Tome 2). Bulletin VALS-ASLA, 83/2, 247 p. 
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De Pietro, J.-F. (2007). Comment apprend-on à organiser son discours dans l’interaction ? : un regard de la recherche sur un aspect 
de la compétence communicative. Politiques de l’éducation et innovations : bulletin CIIP, 21, 36-39. 

De Pietro, J.-F. (2007). L’enseignement du français : nouvelles perspectives et vieux démons.... Politiques de l’éducation et 
innovations : bulletin CIIP, 21, 15-17. 

De Pietro, J.-F. (2007). L’éveil aux langues, une épice indispensable.... Politiques de l’éducation et innovations : bulletin CIIP, 21, 32-35. 

De Pietro, J.-F., Müller, R. & Wirthner, M. (2007). HarmoS-L1 : vers des standards de base pour la langue de scolarisation / In Richtung 
Basisstandards im Bereich der Schulsprache. Babylonia, 4, 40-52. 

De Pietro, J.-F. (2007). Se construire avec la diversité des langues... : des pistes didactiques pour une prise en compte des langues à 
l’école. La lettre de l’enfance et de l’adolescence : revue du GRAPE, 70, 17-25. 

Elmiger, D., Wirthner, M., De Pietro, J.-F. & Pochon, L.-O. (2007). La construction des standards en Suisse : au-delà des engagements 
politiques : le travail dans les disciplines. In P. Marquet (éd.) et al., Actes du congrès international de l’AREF 2007 (Actualité de la 
recherche en éducation et en formation), Université Louis Pasteur, Strasbourg, 28-31 août 2007 (13 p.). Strasbourg : AREF. 

Muller, N. & De Pietro, J.-F. (2007). Que faire de la notion de représentation ? Que faire des représentations ? : questions 
méthodologiques et didactiques à partir de travaux sur le rôle des représentations dans l’apprentissage d’une langue. In D. Moore 
(éd.), Les représentations des langues et de leur apprentissage : références, modèles, données et méthodes (pp. 51-64). Paris : Didier. 

Muller Mirza, N., Tartas, V. Perret-Clermont, A.-N. & De Pietro, J.-F. (2007). Using graphical tools in a phased activity for enhancing 
dialogical skills : an example with Digalo. Computer-supported collaborative learning, 2, 247-272. 
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De Pietro, J.-F. (2008). De l’éveil aux langues à l’intercompréhension, et vice-versa. In V. Conti & F. Grin (dirs), S’entendre entre langues 
voisines : vers l’intercompréhension (pp. 197-226). Chêne-Bourg : Médecine et Hygiène - Georg. 

De Pietro, J.-F. (2008). Dépasser les listes de mots pour s’intéresser... aux mots. Babylonia, 4, 17-22. 

De Pietro, J.-F. (2008). L’école face aux variétés du français : réflexions à partir de la situation en Suisse francophone. In G. Delage 
(éd.), La langue française dans sa diversité (pp. 181-208). Québec : Ministère de la culture, des communications et de la condition 
féminine. 

De Pietro, J.-F. (2008). L’enseignement du français « langue commune » dans les pays du Nord. In J. Maurais, P. Dumont, 
J.-M. Klinkenberg, B. Maurer & P. Chardenet (dirs), L’avenir du français (pp. 111-118). Paris : Edition des archives contemporaines. 

De Pietro, J.-F. (2008). Multiculturalité : maîtrise de la langue locale et ouverture à la diversité. Enjeux pédagogiques, 8, 16-19. 

Candelier, M. & De Pietro, J.-F. (2008). Eveil aux langues et argumentations curriculaires : choix européens et fondements empiriques. 
In F. Audigier & N. Tutiaux-Guillon (dirs), Compétences et contenus : les curriculums en questions (pp. 147-162). Bruxelles : De Boeck. 

De Pietro, J.-F. & Aeby, S. (2008). Comment cerner les composantes « didactiques » de l’efficacité de l’enseignement/ 
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Chartrand, S.-G. & De Pietro, J.-F. (2010). Introduction : l’enseignement de la grammaire en 2010 : où en est-on et quelle perspective 
pour une harmonisation de la terminologie grammaticale ? La Lettre de l’AiRDF, 45/46, 3-6. 

De Pietro, J.-F. & Ghisla, G. (2010). Editorial. Babylonia, 3, p. 4. 

De Pietro, J.-F. & Ghisla, G. (2010). Introduction : la discrète fascination des langues : hommage à Hans Weber. Babylonia, 4, 8-9. 



Bibliographie de Jean-François De Pietro durant son activité à l’IRDP (1990-2021) 

 

20.08.2021  11/14 

Chartrand, S.-G. & De Pietro, J.-F. (éds). (2010). L’enseignement grammatical dans les pays francophones et perspective d’une 
harmonisation de la terminologie grammaticale : dossier. La Lettre de l’AiRDF, 45/46, 3-65. 

De Pietro, J.-F. & Ghisla, G. (éds). (2010). La discrète fascination des langues : hommage à Hans Weber. Babylonia, 4, 64 p. 

 

2011 

De Pietro, J.-F. (2011). Quand parler une autre langue aide à mieux écrire en français.... Educateur, 1, 28-31. 

Candelier, M. & De Pietro, J.-F. (2011). Les approches plurielles : cadre conceptuel et méthodologie d’élaboration du Cadre de 
référence pour les approches plurielles. In P. Blanchet & P. Chardenet (dirs), Guide pour la recherche en didactique des langues et 
des cultures : approches contextualisées (pp. 261-273). Montréal : Agence universitaire de la francophonie ; Paris : Ed. des Archives 
contemporaines. 

De Pietro, J.-F., De Saint-Georges, I., Gnach, A., Stotz, D. & Wyss, E.L. (2011). Introduction : les compétences langagières dans la 
formation et dans la vie professionnelle : transitions et transformations (Volume 1). Bulletin VALS-ASLA, 93, 13-26. 

De Pietro, J.-F. & Balsiger, C. (2011). Quand la diversité linguistique devient la norme. Educateur, 13, 26-29. 

Eriksson, B. & De Pietro, J.-F. (2011). Oralité : développements actuels dans différents contextes : éditorial. Revue suisse des sciences 
de l’éducation, 33(2), 167-174. 

Lörincz, I. & De Pietro, J.-F. (2011). Valoriser toutes les langues à l’école... par des approches plurielles : le projet CARAP. Babylonia, 
1, 49-56. 

Eriksson, B. & De Pietro, J.-F. (éds). (2011). Oralité : développements actuels dans différents contextes. Revue suisse des sciences de 
l’éducation, 33(2), 180 p. 

Wyss, E.L., Stotz, D., Gnach, A., De Pietro, J.-F. & De Saint-Georges, I. (éds). (2011). Les compétences langagières dans la formation et 
dans la vie professionnelle : transitions et transformations (Volume 1). Bulletin VALS-ASLA, 93, 158 p. 

Wyss, E.L., Statz, D., Gnach, A., De Pietro, J.-F. & De Saint-Georges, I. (éds). (2011). Les compétences langagières dans la formation et 
dans la vie professionnelle : transitions et transformations (Volume 2). Bulletin VALS-ASLA, 94, 202 p. 

 

2012 

De Pietro, J.-F. (2012). Des langues du monde aux parlers locaux : des moyens d’enseignement pour travailler en classe avec les 
dialectes sans nécessairement les enseigner. In L’enseignement des langues minoritaires : actes de la conférence annuelle sur l’activité 
scientifique du Centre d’études francoprovencales, Saint-Nicolas, 17 décembre 2011 (pp. 15-42). Aoste : Région Autonome Vallée 
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